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Rigore e morbidezza si fondono nella contemporaneità della gamba Rail 
in legno massello abbinata a travi con inserto in legno coordinato, 

per uffici direzionali sobriamente lussuosi.

Essentiality and softness come together in the Rail contemporary design: 
iconic solid wood leg combined with metal beams having coordinated wood insert, 

all for soberly luxurious executive offices.

Rigueur et douceur se fondent dans la contemporanéité
du pied Rail en bois massif associé aux poutres avec insert de bois coordonné, 

pour des bureaux de direction sobrement luxueux.

Strenge und Weichheit treffen in der modernen Welt aufeinander des Rail-Fußgestell 
aus Massivholz kombiniert mit Traversen mit abgestimmter Holzeinlage, 

für nüchtern-luxuriöse Chefbüros.

Austeridad y suavidad se unen en el mundo contemporáneo de la pata Rail 
en madera maciza combinada con vigas con inserto de madera coordinado, 

para oficinas direcionales sobriamente lujosas.
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Nei mobili di servizio ideati per la scrivania Rail 
lo stile si accende di colore con numerose personalizzazioni 

cromatiche che animano spazi funzionali e di carattere.

Among the service units designed for the Rail desk style lights up 
with colors: numerous chromatic customizations that animate

and characterize functional spaces.

Dans les mobiliers de service conçus pour le bureau Rail
le style s'illumine de couleur avec de nombreuses personnalisations 
chromatiques qui animent les espaces fonctionnels et de caractère.

Bei den Sideboards für den Rail-Schreibtisch
Der Stil erstrahlt in Farbe mit zahlreichen Farbanpassungen, 

die funktionale Räume und Charakter beleben.

En el mobiliario de servicio diseñado para el escritorio Rail 
el estilo se ilumina de color con numerosas personalizaciones 
cromáticas que animan espacios funcionales y de  carácter.
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Rail è personalità e personalizzazione. I dettagli del pomolo cromato e delle maniglie, 
in rovere massello tinto o laccato opaco, creano dinamiche di autentico pregio.

Rail is personality and personalization. The chromed knobs and handles details, in solid
stained oak or matt lacquered, create dynamics of authentic value.

Le Rail est personnalité et personnalisation. Les détails du bouton chromé et des poignées, 
en chêne massif peint ou laqué mat, créent des dynamique de valeur authentique.

Rail ist Persönlichkeit und Personalisierung. Die Details des verchromten Knaufs und der 
Griffe, in Eiche massiv  oder matt lackiert, sie schaffen Dynamiken von authentischem Wert.

Rail es personalidad y personalización. Los detalles del pomo cromado y de los tiradores,
en roble teñido macizo o lacado mate, crean dinámicas de valor auténtico.
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MEETING WITH 
rail
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STORING IN
rail



ex
e 

_ 
14

9

ex
e 

_ 
14

8



ex
e 

_ 
15

1

ex
e 

_ 
15

0
ex

e 
_ 

15
0

ex
e 

_ 
15

1

possibili abbinamenti ∙ possible combinations ∙ combinaisons possibles ∙ 
mögliche Kombinationen ∙ posibles combinaciones
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NF

BL

KR

strutture metalliche, metal structures, strucures
métalliques, metallgestelle, estructuras metálicas

melaminico, melamine, mélamine,
melamin, melamina

vetro temperato, tempered glass, verre trempé, 
sicherheitsglas, vidrio templado 

VGCK

ceramica, ceramic, ceramique, 
Keramik, ceramica

EBEGEK

RU

RK

RB

RG

RR

RT

finiture e colori ∙ finishing and colors ∙ finitions et coleurs ∙ 
oberfläche und farben ∙ acabados y colores

Z03

E03

Z04

E04

Z02

E02

Z08

E08

Z01

E01

Z11 Z12

Z05

E05

Z06

E06

Z07

E07

Z09

E09

Z10

pelle, leather, cuir, 
Leder, piel

pelle ecologica, eco-leather, peau écologique,
Kunstleder, eco-piel

laccato opaco, lacquered matt, lacqué mat, 
matt lackiert, lacado mate

L2 L3L4LN LA LB

L5 LR LJLE L6 LF

legno rovere, oak veneer, bois de chêne, 
Eiche Furnier, madera roble

dettaglio cucitura inserto in pelle, leather insert seam 
detail, détail de couture d'insertion de cuir, Nahtdetail mit 
Ledereinsatz, detalle de costura de inserción de cuero
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h 102,5 cmh 62,5 cm

w 160,3 cm
d 40 cm

w   160,3 cm
d   40 cm

w   200,6 cm
d   40 cm

w   240,9 cm
d   40 cm

h 102,5 cm h 102,5 cm

w   200,6 cm
d   40 cm

w   240,9 cm
d   40 cm

h 75 cm

h 62,5 cm

h 28 cm

w  200,6 cm
d  40 cm

w  132÷192 cm
d  1,9 cm

w  180 cm
d  80 cm

w  200÷240 cm
d  100 cm

w  220 cm
d  110 cm

w  240,9 cm
d  40 cm

w  115÷175 cm
d  40 cm

LH

h 62,8 cm h 62,5 cm

w   160,3 cm
d   40 cm

w   80 cm
d   40 cm

w   120,3 cm
d   40 cm

LH LH LH

h 40 cm

w 60cm
d 60 cm

w 120 cm
d 60 cm

h 75 cm

w   179,4 cm
d   171,6 cm

h 160 cm

h 75 cm h 75 cm h 75 cm

Ø 120 cm Ø 160 cm w   360-440 cm
d   120 cm

4 8/10 12/146

w 45 cm
d 45 cm

w  240 cm
d  120 cm

w  240-280 cm
d  120 cm
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Arche è sintesi tra tradizione e modernità, 
dove l’intramontabile classe della gamba ad anello 

è valorizzata dalla lavorazione rastremata. 

Arche is a synthesis of tradition and modernity, 
where the timeless class of the ring leg 

 is enriched by special design.

Arche est une synthèse entre tradition et modernité, 
où la classe éternelle du pied fermé est renforcée 

par la fabrication biseautée.

Arche ist eine Synthese aus Tradition und Moderne, 
in der das Zeitlose Klasse des "O" Fussgestell durch 

die Verarbeitung verbessert verjüngt.

Arche es una síntesis de tradición y modernidad, 
donde la atemporal clase de la pierna de anillo 

cerrada está mejorada. 
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Il dattilo regolabile in altezza è la soluzione alla dinamicità 
del lavoro contemporaneo integrata nella scrivania Arche.

The height-adjustable return unit is the solution to the dynamism 
of contemporary work integrated into Arche collection.

Le dactylo réglable en hauteur est la réponse au dynamisme 
du travail contemporain intégré au bureau Arche.

Die höhenverstellbare Ansatztisch ist die in den Arche-Schreibtisch
integrierte Lösung für die Dynamik des zeitgemäßen Arbeitens.

El ala regulable en altura es la solución al dinamismo 
del trabajo contemporáneo integrado en el escritorio Arche.
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Il carisma di Arche emerge nelle finiture delle gambe 
e degli elementi di contenimento: dai legni più classici 

al rovere laccato a poro aperto, per risultati inediti. 

Arche's charisma emerges in the legs' finishes
and its storage elements: from the most classic veneers 

to open-grain lacquered oaks, for inedited results.

Le charme de Arche émerge dans les finitions des piètements
et des éléments de rangement : des bois classiques

au chêne laqué à pore ouvert, pour des résultats inédits.

Die Ausstrahlung von Arche zeigt sich in den Ausführungen 
der Fussgestell und Schrankmodulen: von den klassischsten Hölzern 

bis hin zu offenporig lackierter Eiche, für beispiellose Ergebnisse.

El carisma de Arche emerge en los acabados de las patas 
y elementos de almacenaje: desde las maderas más clásicas hasta

el roble lacado a poro abierto, para resultados sin precedentes.
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MEETING WITH 
arche
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L’inserto in pelle, coordinabile con le sedute My Belle, 
è il tocco di raffinata creatività che distingue i tavoli riunione Arche.

Leather inserts coordinated with My Belle executive seating, 
are the touch of refined creativity distinguishing Arche meeting tables.

L'insert en cuir, associable aux sièges My Belle, 
est la touche de créativité raffinée qui distingue les tables de réunion Arche.

Der Ledereinsatz, der auf die My Belle Sitze abgestimmt werden kann, 
ist der Hauch von raffinierte Kreativität, die Besprechungstische von Arche auszeichnet.

La inserción de cuero, que se puede coordinar con los asientos My Belle, 
es el toque de creatividad refinada que distingue las mesas de reunión Arche.
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arche



ex
e 

_ 
98

ex
e 

_ 
99



ex
e 

_ 
10

1

ex
e 

_ 
10

0

Ergonomia e design prendono forma nella maniglia cilindrica di metallo brunito che 
contraddistingue la linea Arche. Il fianco da 39 mm offre una chiusura laterale di stile. 

Ergonomics and design take shape in the burnished metal cylindrical handle enriching 
Arche storage. The 39 mm side offers a stylish lateral closure.

L'ergonomie et le design prennent forme dans la poignée cylindrique de métal bruni qui 
distingue la gamme Arche. Le côté de 39 mm offre une fermeture latérale élégante.

Ergonomie und Design nehmen Gestalt an im zylindrischen Griff von brüniertes Metall, 
das die Arche-Linie auszeichnet. Die 39-mm-Seite bietet einen stylischen Seitenverschluss.

La ergonomía y el diseño toman forma en el tirador cilíndrico de metal bruñido que 
distingue la línea Arche. El lateral de 39 mm ofrece un elegante cierre lateral.
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possibili abbinamenti ∙ possible combinations ∙ combinaisons possibles ∙ 
mögliche Kombinationen ∙ posibles combinaciones
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finiture e colori ∙ finishing and colors ∙ finitions et coleurs ∙ 
oberfläche und farben ∙ acabados y colores

dettaglio cucitura inserto in pelle, leather insert seam 
detail, détail de couture d'insertion de cuir, Nahtdetail mit 
Ledereinsatz, detalle de costura de inserción de cuero

laccato opaco, lacquered matt, lacqué mat, 
matt lackiert, lacado mate

L2L4LN

L3 LB

RU

R4RK

R2

RB

RG

RR

RT

R3

vetro temperato retrolaccato, back-lacquered tempered glass, verre retro-lacqué trempé, 
sicherheitsglas rückseitig lackier, vidrio retrolacado templado, C_ (lucido, glossy, brillant, poliert, brillo)

CBCHCOCUCN

Z03

E03

Z04

E04

Z02

E02

Z08

E08

Z01

E01

Z11 Z12

Z05

E05

Z06

E06

Z07

E07

Z09

E09

Z10

pelle ecologica, eco-leather, peau écologique,
Kunstleder, eco-piel

pelle, leather, cuir, 
Leder, piel

legno rovere, oak veneer, bois de chêne,
Eiche Furnier, madera roble
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h 75 cm

Ø 120 cm

4 4 88/10 12 18

w  120 cm
d  120 cm

w  160 cm
d  160 cm

w  320 cm
d  160 cm

w  480 cm
d  160 cm

w 240-276 cm
d 120 cm

h 75 cm

w  160-180 cm
d  80 cm

w  180 cm
d  80 cm

w  200÷240 cm
d  100 cm

w  200÷240 cm
d  100 cm

w  200÷240 cm
d  100 cm

h 75 cm h 75÷132cm h 54 cm

w   173,2 cm
d   56,2 cm

w   214,9 cm
d   56,2 cm

LH LH LH
LH

w  122,5 cm
d  60 cm

w   216,9 cm
d   56,2 cm

w   133,3 cm
d   56,2 cm

w   175,2 cm
d   56,2 cm

h 60,6 cm h 74 cm h 160 cm h 40 cm

w   120 cm
d   60 cm

w   60 cm
d   60 cm

h 30 cm h 50 cm

w  110÷210 cm
d  1,9 cm

w  110÷210 cm
d  1,9 cm

w  120 cm
d  60 cm

w 45 cm
d 45 cm

LHLH

LHLH LH

LH

h 76,8 - 153,6 - 192 cm

w   58÷308 cm
d   46 cm

h 78,6 cm h 155,4 cm h 193,8 cm h  1,3 cm

w   50-100 cm
d   46 cm

w   3,9 cm
d   46 cm

w  100÷200 cm
d  2,3 cm

 h 38,5 cm
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